ST. ELIZABETH ANN SETON CATHOLIC CHURCH

www.seasparishlo.org
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25 OCTOBER 2015 THIRTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME
PARISH MISSION STATEMENT OTHER SACRAMENTS
\We are a Christ-centered community joined together in (OTROS SACRAMENTOS)
honor of our deeply rooted Catholic traditions, celebrated BAPTISM
through multicultural diversity, a commitment to family (1) SPANISH: 2nd & 4th Saturdays of the month
values and dedication to service. All are welcome. (2) ENGLISH: 1st & 3rd Saturdays of the month
HOLY COMMUNION TO THE HOMEBOUND
OFFICE & MASS SCHEDULE call parish office 805.528.5319
(See page 4 for Dia de los Muertos schedule CONFESSION
and page 7 for schedule adjustments)

(1) every Saturday 4:30pm to Spm

Parish Office Hours: 81130 esg(} pm-6pm %{u{:g’ Wed, Fri. (2) or call parish office for appointment
Y ANOINTING OF THE SICK
Mon.-Fri. (except Thurs.): ~ 8:00am English Mass (1) every Ist Fri. after 8am Mass
(2) or call parish office for appointment
'Wednesday: 8:30am-9:30am Egcharistic Adoratipn LAST RITES
Divine Mercy English (1) office hours, call parish office 805.528.5319
Wednesday: 6:30pm Eucharistic Adoration (2) outside ofﬁce hours, call or leave message at
Divine Mercy Spanish Last Rites Tel. 805-752-1140.
7:00pm Spanish Mass DO NOT call this number if NOT Last Rites.
FUNERALS
Thursday: 8:00am Communion Service HAVE PRE-ARRANGED FUNERAL AGREEMENT WITH MORTUARY?
step 1: Please call your mortuary.
Every First Fri. only 8:30am Anointing of the Sick step 2: mortuary contacts St. Elizabeth Parish
Every First Sat. only 8:00am English Mass step 3: family of deceased meet with Fr. Joey &
& Holy Rosary bereavement committee representative to discuss
Saturday 4:30pm-5:00pm Confession funeral liturgy details.
Sat. Vlgll 530pm Enghsh Mass DO NOT HAVE FUN.ERAL AGREEMENT WITH MORTUARY?
Sunday 9:00am English Mass Please call parish office.
Sunday 5:00pm Spanish Mass Hér
Pastoral Administrator: Rev. Joey R. Buena, CSS For the following, the first step is to have a meeting
frjoeyseasparishlo@gmail.com with Fr. Joey. Please call the parish office to set ap-
Office Manager: Susan Tuttle pointment. DO NOT FINALIZE RECEPTION DATE

PRIOR TO PARISH OFFICE APPOINTMENT.

Para los siguiente sacramentos, el primer paso es tener una ci-
ta con el Padre Joey. Favor de llamar a la oficina parroquml
para hacer su cita. NO HAGAN FECHA DE RECEPCION sin

seaschurchlo@yahoo.com

Administrative Assistant: Javier Soto

javiersoto65@gmail.com antes tener fijada la fecha en la oficina parroquial.
Parish Office: 2050 Palisades Ave., Infant Baptism - 4 months before intended date;
Los Osos, CA 93402 El bautismo infantil - 4 meses antes de la fecha prevista;
voice 805.528.5319 . - . .
fax 805.528.8893 Quinceaiiera - 6 months preparation & catechesis;
WWW se:aspeirishlo org Quinceariera - 6 meses antes de la fecha prevista;
SCAN QR CODE Wedding - at least 6 months preparation;
WITH SMARTPHONE APP Kids’ 1st Communion - requires 2 yrs. catechism classes;
FOR Teen Confirmation - requires 2 yrs. catechism classes;
Adult Confirmation and RCIA - 1 to 2 yrs. catechesis.
MOBILE DONATION
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PASTOR'’S PAGE

The St. Elizabeth Ann Seton Parish bulletin is not only a medium for announcements and reminders. It is an instrument for Catholic action!
This page is what it is all about. Here, the pastor makes parishioners aware of issues concerning parish life, or Diocesan life,
or current Catholic issues. He then invites every faithful to action for the benefit of the whole Mystical Body of Christ, the Church.

My Dear Brothers and Sisters in Christ,

My message today is the Spanish translation of the statement of the Catholic Bishops of California printed in Eng-
lish in last Sunday’s bulletin, October 18. As requested by Bishop Garcia, please find below the statement.

Fr. Joey

12 de octubre de 2015 Personas contacto: Steve Pehanich, 916-313-4014 o
Kevin Eckery, 916-296-5945

Inmensa preocupacion por los pobres y vulnerables a la vez que los obispos catolicos
responden a la legalizacion del suicidio asistido por un médico en California

ILos Obispos de California han publicado la siguiente declaracion:

“La decision de la Legislatura de California y del Gobernador Brown de poner a los californianos en riesgo al legalizar el que
un médico prescriba una dosis mortal de farmacos, convierte en una farsa la compasion por los enfermos, el interés en los po-
bres y la proteccion de nuestros residentes mas vulnerables.

“Como pastores y maestros, nuestra obligacion primordial es expresar claramente y con conviccion las verdades de nuestra fe
para que nuestra gente catolica pueda comprender en plenitud la ensefianza de la Iglesia sobre las situaciones que se dan al final
de la vida. Esa ensefianza brinda gran consuelo y reconforta en los Gltimos momentos de vida de los pacientes y de las personas
cercanas a ellos. Una mayor comprension y valorizacion de nuestra ensefianza catdlica podria ofrecernos la paz y la dignidad
que todos procuramos al acercarse la muerte. La Iglesia catélica desea ofrecer a todos los californianos la belleza de nuestra
ensefianza sobre el final de la vida, la efectividad de nuestros cuidados compasivos y la prudencia solida de ejercer responsable-
mente la autonomia del paciente.

“Los preocupados opositores del suicidio asistido por un médico ya han iniciado el proceso para un referéndum. Les afirmamos
y apoyamos en esa decision. Como ciudadanos de este estado, todos tenemos el derecho y, recalcamos, la obligacion de asegu-
rarnos que se escuche la voz del pueblo, especialmente la de los mas vulnerables. Esta también es la oportunidad para que reco-
nozcamos a todos los hombres y mujeres de todo el Estado, quienes a través de sus organizaciones e individualmente, han tra-
bajado incansablemente y caminaron juntos en su oposicion al suicidio asistido por un médico en estos ultimos meses. Les da-
mos los gracias una vez mas.

“La justicia y la promocion del bien comiin exigen que se considere debidamente cada recurso legal imaginable en contra de la
desacertada legalizacion del suicidio asistido. Estamos llevando a cabo ese proceso en este momento. Como dijo el Papa Fran-
cisco en una reunion conjunta del Congreso de EE.UU. apenas el mes pasado:

Ustedes han sido llamados a defender y mantener la dignidad de sus conciudadanos en la exigente e incansable biisque-
da del bien comun, ya que este es el fin de todas las politicas. Una sociedad politica perdura cuando procura, como
vocacion, satisfacer las necesidades comunes estimulando el crecimiento de todos sus integrantes, especialmente de los
que corren mayores riesgos. La actividad legislativa siempre se basa en un interés por el pueblo.

“De nuevo preguntamos, ;donde esta el interés cuando hay millones de californianos que no tienen acceso a atencion médica
asequible y compasiva? La alternativa de bajo costo que consiste de una dosis mortal de firmacos no constituye una alternativa
adecuada y efectiva para los cuidados paliativos, el manejo del dolor y otros servicios médicos basicos.

HiH




S.E.A.S. PARISH MINISTRIES PAGE

This page is dedicated to our parish ministries and committees.
Every Sunday, an article or letter about a parish ministry or a committee will be featured.
To all ministry & committee chief servants, this is an opportunity for you to let our parish community know about the service your group does.
It is also a way to recruit new members.
Please submit your article or letter in English or Spanish to frjoeyseasparishlo@gmail.com for approval and editing. First come, first served. Thank you.

THE MUSIC MINISTRY
by Susan Tuttle

Try to imagine weekend Mass without any music.
No piano, no guitar, no voices raised in joyful worship of our
Divine Lord. So much would be missing without the glory of
music and song.

Music helps to center us, to focus our minds and
thoughts. When combined with music, words have a way of
corkscrewing deep within us, where they work their magic all
week long. When we sing about love, we are more loving.
When we sing about caring, we are more considerate of oth-
ers. When we sing about—and to—God, we stand closer to
Him.

Don’t you just love it when a melody and/or words
from one of the weekend’s hymns reverberates in your mind
all week long? When you find yourself humming the song
and your spirit is uplifted because of it? | know | do.

Most of us in St. Elizabeth’s small choir are not high-
ly trained. We simply love to sing and play. Love to worship
God in song. And we love to encourage others to lift their
voices up in song. We welcome anyone who wants to sing,
or can play a portable musical instrument, like guitar, horn,
hand drums, violin, etc.

We have become a family, our music ministry. We
squabble and tease and laugh and share ideas and work
together to find the right harmonies, the right songs, the right
musical scores to add depth and meaning to weekend Mass-
es for everyone who attends. We love to hear everyone in
the congregation singing with us. And we wish we had more
musicians and singers to sing and play with us, especially
during holiday times of the year—and particularly on Satur-
day, when there are only two musicians for the Mass.

Holidays and Saturdays are a bit tight for us. Family
obligations often interfere with both the musicians’ and sing-
ers’ schedules; travel plans often take some of us out of
town for a week or two at a time. (And illness can cut into our
musical family all year round, too.) We know there are peo-
ple in our extended St. Elizabeth’s family who sing in the
congregation (yes, we hear you!), or who play one kind of
portable instrument or another. It would please us no end if
you'd volunteer to sing or play with us, maybe only one Sat-
urday or Sunday a month. Or during the Christmas holiday
season. Or for Easter. Or whenever those aforementioned
obligations or illnesses thin our ranks.

We rehearse for about an hour one evening a week,
currently on Wednesdays at 5:30 pm at the church. Please
come check us out, join us for a rehearsal or two and see if it
fits your love of music.

But most of all, keep singing. As God tells us in the
Bible, “Make a joyful noise unto the Lord.” That's what we're
all about, your music ministry: Spreading love and peace
every week, joyfully.

LET US PRAY FOR THE FOLLOWING

Timothy Ketcherside
John LeNoue
Beatrice Acevedo
Peter Hewitt

John Greenville
Jere Bresnan
Robert Townsend
Fely Platou

Rose Devine

Mary Cavagnaro
Bonifacio Garcia
Michael Culbertson
Steven Greenville
Rafael & Margarita
Garcia

Doris Stanley
Frances Meehan
Emily Sumner
James Thurman.
Aurea Cruz

William K. Lander
Pat Klenk

Grace Tevis

Nathan Berry

Mary Prendergast
Michael Victor
McDonald
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THE ST. ELIZABETH ANN SETON
PARISH COMMUNITY
PRAYS FOR THE ETERNAL REST OF

TWayne Rankin
TJim Stewart
TMichael Brito
TVictor Manuel Mondragon
OUR CONDOLENCES & PRAYERS TO

THE FAMILY
IN THIS MOMENT OF SORROW.




DiA DE LOS MUERTOS

Originally an Aztec holiday, Dia de Muertos is celebrated throughout Mexico
and acknowledged by cultures around the world. It is a day where families
pray for and remember their friends and family members who have died, and
to help support their spiritual journey.

When the Spaniards colonized Mexico in the 16" century, the celebration of
El Dia de Muertos was moved from its celebration in August to coincide with
the Roman Catholic calendar’s Allhallowtide triduum between October 31 and
November 2. Thus there are many Christian overtones in the celebrations of
the Day of the Dead.

Generally on the first day of Dia de Muertos, October 31, children made a
children’s altar to invite the angelitos, spirits of the dead children, to come
back for a visit. November 1, All Saints Day, the adult spirits come to visit.
On November 2, All Soul’s Day, families go the cemeteries to decorate the
graves and tombs of their relatives. Families erect altars to honor their loved
ones and include photos of their loved ones, angels, and sometimes crucifixes.

©1. 8. Paluch Co., Inc.

Cempasuchil known as marigolds, the flowers of the dead, seem to glow in the dark and light the path and
remind us of the impermanence of life; pan de muertos, bread for the dead, and other foods like mole, tama-
les, or hot chocolate, whatever the deceased enjoyed is left on the altar for the essence and scent to by en-
joyed by the dead; sugar skulls and cardboard skeletons are reminders of death and La Catrina; tissue paper
decorations; fruits and nuts; incense and other traditional foods and decorations are also used in this three
day fiesta. Altars may be lit with candles representing light, faith, and hope are used to light the way. Water is
the last important element of the altar quenching the thirst of our loves ones, but also representing life and

purity.

DiA DE LOS MUERTOS

SCHEDULE
i A ‘” N Sat., October 31’ 2015 |= 4:30pm to 5:00pm - Confessions
Ykl 0 \“ Please bring the picture of you loved |= 5:30pm to 6:30pm - English Mass
one to be placed on the Altar anytime | 6:30pm to 7:00pm - Prayer for All Souls in

during office hours or on Sundays after Purgatory
Mass. Please print your name and tele-
phone on the back of the picture frame
so we can return it to you. Thank you.

U

Sunday, Nov 1, 2015

9am to 10am - English Mass

10:00am to 10:15am - Blessing of Altar for
Beloved Departed

J

= 10:15am to 11:00 am - Hospitality

alr
W
= Spm to 6pm - Spanish Mass
= 6:00pm to 6:30pm - Prayer for All Souls in
(% Purgatory
! ; \ y L @©1.8. Paluch Ce,, [nc.
November M.ass.Envelopes are Mon., November 2, 2015 |= 8:00am to 8:30am - English Mass
available. Bring it home. Please = 8:30am to 9:00am - Prayer for All Souls in

print clearly the name of your de- The Book of the Names of the Beloved Purgatory

parted loved one on the envelope. Dead is available at the back of the . . i .

Drop it in the Sunday basket or give |church. Please write clearly the name = 7:00pm to 7:30pm - Spanish Mass )

it+o us in the parish office. of your departed loved one. Thank = 730pm to SOOpm - Prayer for All Souls in
4 You. Purgatory
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MAGNIFICAT

A Ministry to Catholic Women

Our Lady of the Most Blessed Sacrament Prayer
Breakfast
Santa Maria Magnificat Chapter
Saturday—November 14, 2015
9:30—12:30 pm
Place: Santa Maria Room, Santa Maria Inn
801 South Broadway, Santa Maria

Guest Speakers

Gloria Gomez and Claudia Castorena, Ameri-
can immigrants from Mexico, had each witnessed
and experienced an early life of poverty and strug-
gle. Despite these hardships, they found ways to
reach out to others and to consecrate their lives to
God.

After living in the United States for 20 years, a
spiritual friendship began to bloom when they met
while working with their respective youth groups.
Both sensed the Lord beckoning them to feed the
hungry and care for the poor. On Christmas Day
1989, they served their first meal and founded Mar-
tha’s Village and Kitchen.

Many years later, Gloria and Claudia felt called
by the Lord to minister to the needy in the eastern
Coachella Valley. They opened Galilee Center in
July 2010, which presently provides for the needs of
more than 700 families.

Their testimony describes their story of love,
faith, and miracles. Come and be inspired by the
incredible journey of two ordinary women who have
answered God’s call in a most extraordinary way.

RESERVATIONS

Dolly Van Horn
805-878-0420 or 805-934-1857 (after 5pm)
$25 / per person—advance purchase
$30 per person—at door
(includes full breakfast)

LIMITED SEATING

Please make reservations
Open Seating—arrive early

REGISTRATION FORM AVAILABLE
IN CHURCH OFFICE

PARISH NEEDS
MORE LITURGICAL MINISTERS

Interested to proclaim God’s Word during
Sunday Mass or to assist the priest in giving
Holy Communion to the faithful? WE NEED
YOU!

Please contact Fr. Joey

o (805)528-5319, Mon.-Fri. (except Thurs.),
1-6pm

o frjoeyseasparishlo@gmail

BULLETIN ANNOUNCEMENTS

Sheila Pouraghabagher is now typing the bulle-
tin. Please send future announcements
for the bulletin to:

sheilaangel91947@yahoo.com
OR: Call me at 441-6159
With the subject line: CHURCH BULLETIN

2ND COLLECTION REMINDER

OCTOBER 24-25—PROPAGATION OF THE
FAITH—WORLD MISSION SUNDAY

ARISE SEASON 3 @ ST. ELIZABETH’S

Everybody’s invited! It is not too late to join an
ARISE / LEVANTATE group here in our parish. The
groups, leaders and times of meetings are listed be-
low. All groups meet at the church.

1. English: Sheila P - Sunday after 9am mass

2. English: Fely Platou - Thursday after 8 am service
3. Spanish: Dona Mago - Sunday at 3:50 pm

4. Tagalog: Father Joey - Sunday after 9am mass

St. Elizabeth’s ARISE begins on the week of Oct. 11
and continues through 14th Nov. 2015

AN EVENING WITH
FR. JOHN DEAR @ ST. TIMOTHY’S

has been

CANCELLED 5
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11TH ANNUAL
INTERNATIONAL FESTIVAL

THANK YOU VERY MUCH!
MUCHAS GRACIAS!
MARAMING SALAMAT PO!

$ REPORT FOR SEPTEMBER 2015

PLATE COLLECTIONS

Electronic Weekly: $ 217.80
Electronic Monthly: $ 645.21
Sunday-Monthly: $ 1,082.90
Sunday-Weekly: $7,198.00
Plate Collections Total: $9,143.91
Add: Music Grant $ 2,000.00
Religious Educ. Fees 665.00
Services Income 580.00

TOTAL SEPT. 2015 INCOME $12,388.91*
Less: Ordinary Parish Operations Expenses®

$ 23,433.79
TOTAL NET: - $11, 044.88

*Does not include income or expenses for the International Festival
THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY!
Susan Tuttle, Office Manager

11TH ANNUAL
INTERNATIONAL FESTIVAL

International Festival Financial Report

Income: $ 20,594 .45
Expenses: 6,855.60*
NET $ 13,738.85*

Thank you so much for your generous support!
God bless you all!
We are looking forward to
another fruitful festival with you on 2016!

*Figures will change because we are still receiving receipts/reports of expenses.

COMMENTS ABOUT THE 2015 INT’L.
FESTIVAL FROM NEWSPAPERS

1. From BAY NEWS, Oct.1-14, 2015 issue:
“..It's one of the best and least known foodies of the
year.” (with photos by Neil Farrell)

2. From THE TRIBUNE, Oct. 5, 2015 issue, by Linda Borders

“Over the weekend (of Sept. 27) | attended the St. Eliza-
beth Ann Seton Catholic Church International Festival in Los
Osos.

| had never heard of this saint until President Barack
Obama gave Pope Francis, on his recent visit to the United
States, the original key to her house in Maryland. The house
is now a national shrine.

What | found at the festival was a wonderful group of peo-
ple from several ethnic groups celebrating their heritage with
good food and entertainment.

As | looked at the faces in the crowd, it reminded me of
my heritage (Swiss, Swedish and German) and what a won-
derful melting pot America has become.

One Syrian refugee, who recently fled to Germany, said,
“We still feel there are some people that love other people.”
As refugees are resettled to America in the coming years, |

h@pe we will welcome them as our ancestors had in the past.”

1.

ALL GUESTS, VISITORS, PARISHIONERS

2. VOLUNTEERS

Phil & Sylvia Radford, Sherman & Carolyn Lemos, Lua
Dragma, Darlene Krouse, James & Maria O’Reilly, Ron &
Mary Munds, Hurley Family, Aima Aranda, Ellaine Kelley,
Anne Stewart, Jonniepat Mobley, Angela Avila, Pedro
Gallardo, Luis Cafas-Osario, Leo Lopez, Alberto Hernan-
dez, Juan Rivera, Angel, and many more friends

2. MAJOR SPONSORS

Pacific Auto Service

Pacific Capital Mortgage

Hank Watterworth

Dominos Pizza

Celias Garden Caté

Knights of Columbus

Bay Osos Realty

Flooring Discount Center

Chucks Towing

Baywood Cyclery

Rabo Bank

St. Elizabeth’s Parish Pastoral Council
Candido & Dolores Buena Co. LTD.
Smitty’s Auto

Los Osos Valley Cemetery

Julia Long-Meyers

Nois Thai Restaurant

3. BOOTH SPONSORS

Hank Watterworth

Coast Pest Control

Candido & Dolores Buena Co., LTD.
Bladerunner Salon Spa

Power Plumbing

Goodwin Construction Group, Inc.

4. BANDS, DANCERS, CHOIR

Night Shift Band of Santa Maria

Filipino Community Folk Dancers

San Luis Obispo Core Dance Exhibition
Morro Bay High School Fusion Dancers
Raoul and the Rip Currents

Lokahi Tahitian Dance Troupe

Morro Bay High School Chamber Choir

5. INT'L FESTIVAL 2015 COMMITTEE

Albert Calizo
Sheila Pouraghabagher
Teri & Dana Warren
Susan Tuttle
Dave Bresnan, Richard Avila, Juliet Meece
Margie Lebsack
Midge LeNoue, Amy Davis Ross
Amy & Kevin Ross
Bill & Maria Jacot
Tim Prendergast, Lorenzo Torres,
Jose Luis Michel, & friends
Dave & Pat Akey
Pancho & Barbara Pinedo, Soledad Camacho & friends,
Pina Calizo & friends, Adriana Ramirez,
Knights of Columbus




SCHEDULE OF MASSES, READINGS & INTENTIONS

Date Time Intentions Readings
Saturday Connor Hynes Jer 31: 7-9, Heb 5:1-6, Mk
24 Oct. 2015 4:30pm to 5pm Confession {FPatricia Wright 10: 46-52

5:30pm English Mass (30th Sunday O.T.)

Sunday (30th Sunday O.T.) T Patricia Wright Jer 31: 7-9, Heb 5:1-6, Mk
25 Oct. 2015 9am English Mass 10: 46-52
) T Venustiana Rodriguez
5pm Spanish Mass & FSelestino Salgado

Monday 8am Mass S.E.A.S Parishioners |Rom 8:12-17; Ps 68:2, 4, 6-

26 Oct. 2015 7ab, 20-21;
Lk 13:10-17

Tuesday 8am Mass Robert Townsend Rom 8:18-25; Ps 126:1b-6;
27 Oct. 2015 Ss. Simon and Jude Lk 13:18-21
Wednesday 8am Mass (English) TSimone Townsend | Eph 2:19-22; Ps 19:2-5; Lk
28 Oct. 2015 8:30am Adoration, Divine Mercy 6:12-16

6:30pm Adoration, Divine Mercy % Michael Brito
7pm Mass (Spanish)

Thursday 8am Communion Service Communion Service |Rom 8:31b-39; Ps 109:21-

29 Oct. 2015 22,26-27,30-31;
Lk 13:31-35
Friday 8am English Mass Priest’s intention Rom 9:1-5; Ps 147:12-15, 19

30 Oct. 2015 -20; Lk 14:1-6

Saturday 4:30pm - 5pm Confession Priest’s intention Rv 7:2-4, 9-14; Ps 24:1-6; 1
31 Oct. 2015 5:30pm English Mass (Solemnity of All Saints) Jn 3:1-3;

i : Mt 5:1-12a
Sunday (Solemnity of All Saints)

9am English Mass
1 Nov. 2015 Spm Spanish Mass

ETERNAL REST GRANT UNTO THEM O LORD. AND LET YOUR PERPETUAL LIGHT SHINE
UPON THEM. MAY THEY REST IN PEACE. AMEN.

Helen Penwell +Deacon Jim Cooper TAnatalia Ortiz rJaime Repollo
FCharles Penwell Emma Nieman Lolita dela Cruz FPaulina Y. Andres
tHarald Platou tRodrigo Martinez Mason & Simon Brito FGabriel Osorio
frLarry Mischel *Reyna Gomez TPat Wright Dennis A. O’Brien
TDwight Mobley Lourdes Lepisto 1Joseph Cavagnaro tMichael Brito
TGertrude Stimson tJames Emely Manuel John Reis. TVenustiana Rodriguez
John D. Walsh +Simonne Townsend Lawrence Uthe TSelestino Salgado
TElizabeth Martinez TFernando Marcos TMargaret Uthe - S
Ofelia Labra +Cecilia Marcos TJoe Fraga

FSeverino Repollo TWilliam Schanberger TFr. Ken Brown

tJusto Yasay tMartha Smith FLyn Ketcherside

tJoe Greene TEusebio Galo FRobert Beevers

Cristina Patterson iMelinda Rose FArcadio Tambo

FFilippo Mazzulla Julia Ortiz FCleta Tambo

TElena Aurelio +Gullermmo dela Cruz Dionisio Acain

*Homero Paredes TSerafin Sepulveda TAurelia Acain

fFermina Manuel Hermila Arguello TDick O’'Melveny

ot Cod choose those who arve poor in the wo 7
~ 10 be rich in faith and heirs to the kingdom?
e = = = — James 2:5
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Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,
please call the Parish Office.

C

PAT’S BARBER SHOP

% 528-2833

2055 9th St.
Pat Dempsey Los Osos, CA

PCM

PACIFIC
CAPITAL
MORTGAGE

Paciric CAPITAL MORTGAGE
A Full-Service Mortgage Broker
Owned & Operated by Kathy Breska
805.528.5353 « 800.549.5353
945 Los Osos Valley Road ¢ Los Osos
CA Dept of Real Estate/Real Estate Broker
Lic.# 01195922 « NMLS# 235290

Ca tholic Exotic Cruis

Prices begin at $1045 per couple which includes all port fees and
taxes. Daily Mass and Rosary offered. We have a Priest onboard
almost every weekly departure with Holland America Cruise Line.
Deposit of only $100 per person will reserve your cabin.

Space is limited.

Thanks and God Bless,
Brian or Sally, coordinators 860.399.1785

\| KELLERWILLIAMS
REALTY

Maria O’Reilly
REALTOR

441-1542

Email: re.maria31@yahoo.com
Lic# 01921891

Parishioner since 2000

an Official
Travel Agency
of AOS-USA

TOLL FREE:

Ao

Ow ner&Se( ice Tech

E H]ﬂq Toby Howland|
ppliaver

Major Appliance * Sales & Service

(805) 528-3855 (805) 462-3855

A ppfor your Parlsh

"ALL IN ONE!

Leon Van Beurden
BAY 0SOS BROKERS
REAL ESTATE
(805) 528-1133 « (800) 540-0229
1330 Van Beurden Drive, Ste. 101, Los Osos, CA 83402
Fax (805) 528-5620 o Cell (305) 801-1133
Email: Leon@bayososhrokers.com

Paluch

A way for you to partner with service
providers who support your parish through
their sponsorship of the parish bulletin.

Bay Osos Residential Care

1675 13th Street * Los Osos, CA 93402

Tel. # (805) 528-4555
Lic # 405801047/405801057/405801058

www.PALUCHPARTNERS.com

Administrators
Rudolfo & Veronica L. Pacaoan, R.N.

GIFT STORE

Jason Tewell, Pharm. D. |

Gary Tewell, R. Ph.
989 Los Osos
Valley Road
Pharmacy and
Award-Winning Gift Store

(805) 528-1017

@Co’rhohc&nglescom

022739 St Elizabeth Ann Seton

www.jspaluch.com

for Faith, Friendship, & Love

For a Special Offer Use Promo Code: Bulletins

CatholicSingles.com/California

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805
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